
HochlObl, k. ki Hofbibliothek, 
Wien 

st. u. V Gtoiici, 14. marcija 1879. 
„Soča" izhaja vsak potek in velja 

pošto prejemana ali v Gorici na dom 
pošiljana: 

Vse leto f. 4.50 
Pol leta „ 2/30 
Četvrt leta , . - . „ 1.20 
Pri oznanilih in prav tako pri „po-

ilanicah" se plačuje za navadno tristop-
no vrsto; 

8 kr, če se tiska 1 krat 
f » ti v it g » 
** 5f »» >J II » » 

Zaveče črke po prostoru. 

Tečaji. 
Posamezne Številke se dobivajo po 

10 soldov v Gorici v tobakarnici v go­
sposki ulici blizo „treh kron", in 
na starem trgu.— v Trstu v tobakarni­
ci „Via della caserma 60". 

Dopisi naj se blagovoljno poSiljajo 
uredništvu »Šote" v Gorici v Mailing-ovi 
tiskarni, naročnina pa oskrbništvu„So6ort 

Via del Giardino- Y Zoratti-jevi niši 
II. nadstr. 

Rokopisi se ne vračajo; dopisi naj 
se blagovoljno frankujejo. *~ Delalcera 
in drugim nepremožnim se naročnica 
2aiža, akose oglase pri uredništvu. 

Glasilo slovenskega političnega društva goriškega za brambo narodnih pravic« 

V Gorici 14 marcija 1979. 

V celej Avstriji se pripravljajo, slovesno obhajat 
sreberno ženitvanje naše presv. cesarske dvojice. So­
diti po poročilih, katera dohajajo o teh pripravah od 
vseh strani, bo 24. aprila t. L prav i a v s t r i j s k i 
dan. Mari bi prijazna Gorica—»avstrijska Nizza", 
zaostajala za drugimi mesti v dokazovanji svoje zve­
stobe in vdanosti do vzvišene Habsburške rodbine ? 
Ne more—in v obče rečeno, tudi ne mara. Mnogo se 
je sicer v preteklem letu govorilo in pisarilo o tukaj­
šnjih ttirredentarjihrt in njih rogovilenji; a to so le po­
samezne nemirne glave, večinoma od unstran meje 
privandrani in nahujskani ni Carji, kateri nemajo v 
deželi nobene zaslornbe, razen morda kake svojati v 
našem mestu. V obče pa prešinja vse kroge v naši 
deželi pošteno avstrijsko čutje. Tukajšnje prebivalstvo, 
—dasi zaradi slabih letin v ekonomičnih stiskah — 
pozdravlja radostno vsako priliko in jo porabi, kedar 
more s6 svojim pravim čutjem na dan. Zato smo pre­
verjeni, da bode cela goriška grofija od Predela do 
zadnjega kraškega rebra in od Hubelja do oglejskih 
voda še slovesnejše praznovala petindvajsetletnico ce; 
sarjeve poroke, nego je lani obhajala njegov rojstni 
god.— 

Goriški mestni zastop je v seji dne 8. t. m. odo­
bril od posebnega odseka nasvetovani program dotičnih 
svečanosti: Deputacija obstoječa iz župana in dveh 
odbornikov pokloni osebno Nju Veličanstvoma čestitko 
našega mesta. Na večer 23. aprila bode mesto sijajno 
razsvitljeno in mestna godba, katero bo požarna stra­
ža z baklami spremljala, bo svirala po mestu. Dne 24. 
zjutraj bo zopet godba budila in oznanjala patrijotični 
praznik; popoludne pa bo svirala na Travniku. Zvečer 
bo velik ples v gledišči z vstopnino; čisti dohodek 
pojde na korist zalogu dobrodelnih zavodov, deloma 
pa tudi v to, da se istega dne bolje pogostijo odgo-
jenci mestnih dobrodelnih zavodov. — Mesto si omisii 
pri tej priliki novo občinsko zastavo v mestnih bar­
vah.— 

Kakor mesto, slišimo, da so tudi občinski zasto-
pi drugih večih županij sklenili, svečano obhajat ce­
sarjevi dan in kakor poznamo naše deželne razmere, 
smo gotovi, da bodo v tem oziru najmanjše občine 
tekmovale z največjimi—tako da se pri tej priliki zo­
pet jasno obelodani, kako ničvredne, od vse dežele ob­
sojene so vse „irredentarskett demonstracije v naši 
grofiji.— 

* s mmmm^&SmSZ 

LISTEK* 
Pogled v Bosno, 

Če prav je dobila naša veledržava v berolinskej 
mirovnej pogodbi samo pravico, da zasede Bosno i 
Hercegovino i da ttamo red i mir uvede, prepričani 
smo vendarle mi vsi zvesti bralci Soče, da ne pojde 
Avstrija ni z lepa ni s huda več iz onih dežel. Noj 
temu še davno, da so naši ljudje marsikaj povedati 
znali o Kitaji, Avstraliji i daljnej Americi, ter da nejso 
za Bosno še vedeli ne. Časa kolo se vrti, i ker smo 
se mi obogatili za dve prelepi, prebogati deželi, ki 
boste s časoma našej državi gotovo nadomestovali iz­
gubljeno lombardsko-beneško kraljestvo, treba je, da 
se nekoliko soznanimo s tema dvema slovanskima 
zemljama, zlasti se šegami i navadami ondotnih pre­
bivalcev, saj vemo, da pojda marsikedo iz naše slo­
venske domovine iskat si prej ali poslej nove sreče v 
novo pridobljeno zemljo. 

Mi nismo bili v Bosni nego z očima i kazalcem. 
Kar smo pa sem ter tja culi i brali o Bosni i Her­
cegovini, hočemo na tem mestu svojim bralcem priob­
čiti, saj smo prepričani, da nas bodo verno sledili. 

Bosna z Hercegovino vred meji na tri avstri-
janske zemlje, namreč na Slavonijo, Hrvaško i Dal* 
pačijo, Proti vzhodu meji na srbsko kneževino, proti 

Zadnjič smo omenili v navadnem dopisu iz Go- I 
tiče, da so se začetkom druzega semestra uv6dle ne­
ke spremembe na tukajšnjem dekliškem preparandiji, ' 
katere so kolikor v narodnem oziruv slabe, toliko za 
prospeh šolskega poduka škodljive. Oe objavimo spre­
membe, nam pač ne bo treba mnogo dokazavati, da 
je naša sodba o njih zares opravičena,— 

Na tem zavodu, kateri je imel v začetku še pre­
cej naroden značaj, pa se je po tem od leta do leta 
čedalje bolj, skoro bi rekli, po nekem načrtu ponem- I 
čeval, podučujejo se odgojenke v paralelnih razredih, ! 
Italijanke posebej in Slovenke posebej; učni predmeti 
se predavajo večinoma v nemškem jeziku s pomočjo 
materinščine pa tako, da se zadnja če dalje bolj zgub­
lja od nizih do viših razredov. Vsakakor $a so bile 
do zdaj paralelke strogo ločene italijanske od nemških, 
vsled česar so bili nekda nekateri gg. učitelji preob­
loženi ter se jim je moralo, ker so več ur poduče-
vali, nego so po postavi dolžni, nekoliko nagrade plače* 
vati. Skupni znesek takih nagrad vtegne znašati m 
en semester kakih 500 gld.—-To je seveda za zavod, 
kateri ima celemu ubogemu Primorju učiteljice odgo-
jevati, ogromen strošek, kojega je bilo sila prihraniti. 
Kaj storiti, da se to doseže? Nič laže od tega: V ne­
katerih predmetih se stlačijo slovenske in italijanske 
odgojenke k skupnemu predavanju, pa je. Dictum 
factum. V enem razredu, Če se ne motimo, v drugem, 
združili so odgojenke k n e mi k i m (t) uram (to mo­
ra začetnicam posebno ugajati); v enem ali dveh raz­
redih zediniii so odgojenke dotičnih paralelk k preda­
vanju naravopisja. Se boljše I Učitelj, kateri se je mo­
ral hudo mučiti, da je 15 Slovenkam, ali 18 Italijan­
kam težavni predmet v nemškem jeziku s pomočjo 
slovenske ali italijanske terminologije razlagal, naj ho 
zdaj skupaj 33 odgojenk, katerim večinoma nemščina 
zavire dela, s pomočjo dveh deželnih jezikov temeljito 
podučevall Pa tudi podučevanje v žeaskih delih in 
menda v risanji je zdaj vsaj v nekaterih razredih 
skupno. 

Marsikedo poreče: Kaj za to ? saj se ne šiva po 
nemško in se ne plete po italijansko, tudi ne veze po 
slovensko. To je pač vse eno, v katerem jeziku se 
podučuje. Pa ni tako. Preparandinje se ne uče za 
se, ampak za to, da bodo podučevale in sicer na ljud­
skih šolah v mater inšč in i podučevale. Če hočejo 
dobro podučevati, pa morajo otrokom vse gladko in 
nadrobno razlagati. Mari jim bode to lahko ali sploh 
mogoče, če se uže zdaj temu ne privadijo? Odgovor 

pripuščamo nemškim pedagogom in pa onim, kateri da* 
jejo vis. vladi tako dobre sveto, ali pa se vsaj kot 
vladni zaupniki na vse kripljene ustavljajo takim pre-
membam, katere pod krinko varčnega gospodarstva 
spodjedajo, kar je še zdravih korenlk na dekliškem 
zavodu, Tu na Primorskem, kder se je javni (poduk 
skozi stoletja stanovitno zanemarjal, štediti, da ne pri-
gospodari na škodo celej deželi beračijo 500 gld. — 
drugod pa—v nemških deželah—se kar razsiplje de­
nar za javna učilišča in za velikansko zavode, ki sta­
nejo kar na miljone. V sedanjih hudih časih zidajo 
na Duuaji moaumeutalne stavbe za univerzo, muzeja 
itd.—pri nas pa Toda, če Se kaj dostavimo, zapa­
demo državnemu pravdniku, zato | rajji molčimo. Saj 
je pod Stremajerjem—vse le bob ob steno. 

jugu pa na slavno črnogoro i na arbaneška divja ple­
mena. Ona meri še zdaj brezi tega, kar je Srbska i 
Črnagora pridobila, blizu enajststo kvadratnih milj, 
toraj obilno toliko, kakor Primorsko, Kranjsko, Hr­
vaško se Slavonijo, Koroško in Štajersko do Nemškega 
Gradca gori. Vseh prebivalcev štejete te dve deželi 
nekaj črez en miljon. Razen pet tisoč judov semit-
skega kolena in enajst tisoč ciganov španskega po­
rekla, spadajo vsi drugi prebivalci k hrvaško-srbskej 
slovanskej vetvi (reji). Po veri jih je do tri sto pet­
deset pet tisoč muhamedanskega, štiristodevettleset 
tisoč pravoslavnega (grško nezjeditijenega) i sto šest­
deset i štiri tisoč pa rimokatoliškega veroizpovedanja. 

Kakor omenjeno, govori se v Bosni srbski ali 
hrvaški ali močno pomešano s turškimi besedami, to 
je, tamo se » e g l e n d i š e b o š n j a č k i « . Za rano, 
kedar se srečajo se pozdrave: „Saba h a j r o s um*. 
Odgovor se glasi: „ A1 a h r a z o s u m !** Zvečer se 
pa pozdrave z: »Akšam h a j r o z u m l " in na ta 
pozdrav se odzdravi z »Alah razozum!*1 Oni 
znajo tudi čisto hrvaščino ali srbščino, ali človek jim 
ne more nikakor ne dokazati, da nektere tuje besede 
nejso naše, temuč osmanske i hitro ti poreko: „a kaj 
ti neznaš ni bošnjaški ne, to nej osmanski, to je boš­
njaški." Helbetum (na primer) ako rečem,; „saba 
h a j r o s u mu, to je toliko, kolikor: dobro jutro; a 
če ti rečeš: Alah razo z um, to je toliko, kakor da 
bi rekel t Bog daj 1 

pSalam ftlečum0 m eme nobeden drugi re&, 

Dopisi 
k Tolmina 10. marcija (fev. dop.) Približujo­

ča se spomlad oživlja vse in oživela je tudi tolminske 
dopisnikê  pa saj smo zadosti dolgo počivali. Komaj 
sem se pa oglasil, že sem moral Lzaletetl. Tako vsaj 
trdi dopisnik v zadnji Soči. On se pripravlja porav­
nati iu pojasniti, kar jo v mojem dopisu krivega, toda 
nič kaj se mu ni posrečilo. Sam priznavam, da na 
pepelnico se ne prilega prav članke kovati; toda moj 
kolega je še zdaj pepelničen, če sedim po njegovem 
dopisu. 

Jaz sem sicer izpustil veselico s tombolo, s tem 
sem pa menda manj zagrešil, nego oni, ki mi niso ove 
zabave naznanili, akopram sem čitalničen ud. Dalje 
se ponaša dopisnik z obilnim številom plesov ter obra­
ča vse na čitalnico,ker—so se udje i s t i h vde le -
žili.—Nu, takih veselic je bilo še več, kakor jih je 
dopisnik naštel, to nam pa Še ne osreči naše čitalni­
ce in s tem tudi odbor ni še izpolnil svoje dolžnosti, 
ampak le čitalnično denarnico so izpraznili brez vsake 
koristi v prospeh narodnega napredka. Konečno me 
kliče dopisnik na pomoč gledš petja. Ta pomoč je 
pač lahka, en ples manj pa bi bdo petje pridobljeno 
in s tem bi se izpolnil tudi en del čitalničnega na­
mena. 

(Tolmin je nekdaj slovel po svojem izvrstnem 
pevskem zboru in skoro ni misliti, da bi bila zima 
vse Slavce pomorila; to pa vemo po skušnjah, da 

mmm . ; m m mm ,.i . mmsmmmm^m 

nego Turek Tarčinu, Na tak pozdrav se odgovori; 
»Alečum salam I*1 Salam pomeni dve besedi: »po« 
zdravljenje i blagoslov (požegnanje) božje s tabo." 
Bog varuj, da bi človek nemuhamedan rekel muha-
medanu: »Salami" Matveju Mažuraniču iz Novega, 
ki je leta 1840 po onih krajih kakor kovaški delatelj 
potoval, se je bila ta beseda zarekla, i sam pravi, da 
bi bila za-nj prav huda pela, da nije bil slu&jno Svab. 
Tako so ga pa drugi zagovorili rekoč, da Svab sam 
ne ve, kaj govori. (V Bosni imenujd namreč vsacega, 
ki pride iz avstrijanskega cesarstva na Turško „Sva-
bom.a) 

Pripoveduje se, kako je nekedaj dvanajst Boš­
njakov turške vere v društvu potovalo. Prišedši na 
neko polje zagledali so, da so jim Osmani nasproti 
Šli. Hitro začeli so med sabo se spogledovati i pra* 
sati, ako je kteri med njimi, ki bi umel englendisati 
osmanski. Bil je med njimi nekg bahač, kteri se je 
širokoustil: »Valaha, jaz urnem dobro osmanskia. Tega 
so tedaj postavili v prvo vrsto pred se, i ko so jih 
Osmani srečali, hitro jih je pozdravil: »Salam ale-
čmn!** — Nekij Osman mu ni to odzdravi: pSalamtt 

ter ga potem popraša, ako je Še daleč do bližnje vasi* 
Ubogi Bošnjak ni vedel ni besede več po turški iz* 
ustiti. Osmani so se na to razsrdili, poteguoli so 
svoje nože iz nožnic i so začeli po Bošnjacih mahati: 
» A n a s i a e , s i t i m , d jaur p e s e v e n k l « V ve-
licem strahu so Bošnjaci na razne kraje pobegli, Os* 
mani p ca njimi Ali mCft Jft lila* to je W W«H 



\ za H. razred, 28. za L razred, 30. za celo okolico, 
I to je m vseh 6 okraje? naenkrat. Eakor stvari stoje, 
je mogoče, da avstrijska stranka zmaga k večemu v 
IIL razredu, morda ?o šlo tudi v IV., pa prav težko, 
sicer pa se danes pozitivno ne more nič reči; meša 
se močno, borba bo huda, akopmm je zdaj stoprv 
pred volitvami velika tišina, katera pa je bolj podob­
na oni tišini pred nevihto. Vlada ali prav za prav 
vladna stranka je po mojem mnenja zakrivila to, da 
nij volilni komite tako sestavila, da bi bili v njem 
prvi možaki mej tok. trgovci, kakor so Reinelt, Bitt-
majer, Bargstaller, Drgovina itd.; ti možje so poznani 
kot izvrstni patrijotje, zraven tega pašo jako uplivni, 
kakor matadoiji tfpvstva;namesto takih imen pafr 
gurirajo pod dotičnim oklicem nekateri uradniki in 
pa drugi manj poznani ljudje* Z uradniki ne bo vlada 
dosti opravila v Trsta; ta stan je Inkaj malo upliven, 
tukaj le trgovec kaj velja in mej trgovci se da tndi 
osnovati močna avstrijska stranka. V okolici bode 
najbrže vse šlo po volji. V nedeljo bil je veHlenshod 
v Bojanu in mnogi navzočni volilci zedinili so se bili 
uže pred shodom za kandidata za III. in IV* okraj; 
ulj bilo treba torej nobenega razgovora in nagovaija-
nja; volilci naznanili so predsedoištvu »Edinosti" še 
pred začetkom zbora, da bodo enoglasno volili Nad-
liška in Lozeija. Kakor sem Vam nže poročal, ta dva 
okraja sta popolnoma pridobljena za našo stvar; na 
te možake smemo zidati. V nedeljo bode zadnji vo­
lilen shod na Preseku za V. in VI. okraj; nij skoro 
dvomiti, da ne bi se tam zedinili volilci, saj v VI. 
okraju kandidira polit, društvo Nabergoja, kateri si je 

[ pridobil za okolico in sploh za slovenski narod toliko 
zaslug, da si sme VI. okraj le v čast šteti, da ima v 
svoji sredi tacega zanesljivega, značajnega in pogum­
nega moža. V V. okraju je bil do zdaj voljen navadno 
g. Burgstaller, ker pa ta gospod skoro gotovo pro~ 
dere v mestu, bilo bi dobro in v interesu reči same 
jako koristno, da bi v okolici niti ne kandidiral, in 
to mesto prepustil kakemu drugemu okoličanu, morda 
g, Vatovcu, kije tudi do zdaj dokazal, daje zanesljiv 
narodnjak. S tem bi se pridobil patrijotični stranki 

i v mestnea zboru en sedež. Imena kandidatov za 
I mesto so še prav malo znana, obe stranki imate men­

da enako taktiko: imen ue izpostavljati javni kritiki; 
zadnje dni tikoma pred volitvami bomo še le zvedeli 
za kandidate. 

Te dni bil je v »Triestcr Zeituag* vvodni čla-
[ nekt ki ima očividni namen agitacije za novo posojilo 
I goriškega mesta; m vilo garancijo upnikov navaja do-
I pisnik, ki je menda Vaš najnovejši občan, tudi to, da 

goriški mestjani ne plačujejo še dosti doklad za mesto 
I in da bi se dala takozvana „Steuerschraubea še močno 
I pritisniti. Zato lepo prospektivo se vtegnejo zahvaliti 
I Vaši mestjani, kajti Gorica se ne sme meriti s takim 
I vatlom, kakor Trst. Slabo gospodarstvo v mnogih me* 
j stih, posebno pa v Trstu in Gorici, kder mestni o-
I četje delajo po izgledu lepe Florence, prouzročiio je 
j posojila, ki rastejo od leta do leta. Pri nas v Trstu 
I priznavajo to celo listi a Ia „Indipendente* in pravijo 
I in obečajo, da niti lahonska stranka ne bo več gre-
I šila v tem obziru, da zidanje je minulo itd.; a kedo 
I jim veruje — zdaj pred volitvami ? 
I Prav danes je došlo dovoljenje iz Dunaja, da 
I sme naše starešinstvo najeti 1.600.000 gold. kot po-
I sojilo, in da sme pobirati od vseh najemnikov stano-
I vanj 2O/0 od tiste svote, katero plačujejo najemniki 
I hišnim gospodarjem kot najemščino, toiej vsak fakin 
j bode moral plačati od svojega bornega stanovanja naj-
I manj 2 gld. davka, kakor da ne bi bila uže najem* 
I ščina sama na sebi uže hudo breme ubogi družini. 
j Ta davek bo jako nepopularen in prav zdaj pred vo-
I litvami bi mogli naši ljudje na to misliti, da se znebi 
j zapravljivcev in pojedežev in volijo pametne in vestne 
I može v mestni zastop. 
1 Z novim davkom bode mesto pokrilo obresti no* 
I vega dolga;—torej nova posojila, novi davki, to je fi­

nančna učenost tistega finančnega ministra, |ki je re-
: kel, da bode uže bolje; a taka finančna doktrina je 
jako lekkomiselna, in—exempla trahunt—zakaj ne bi 

l tudi naši mestni oskrbniki ne posnemali ministrov.— 
j V pondeljekje došlo s parnikom kakih 300 de-

lalcev italjanskih iz Kleka v Trst.—Ljudje so bili gr­
di, kakor kaki roparji in so morali z silo odriniti iz 

J Hercegovine. — Nekda nijso hoteli delati in pa prepi-
J rali so se in tepli vedno tako sicer, da so par tovar-
j šev vbili. — Zatorej jih je tamošnja vlada primorala, 
I odpotovati; prodali so jim tam konje in voze po tem 
j pa jih poslali z eskorto domu.—Iz ladije na kolodvor 
I spremljali so jih vojaki in policaji.— 
j * Nij skoro zapopasti, zakaj te ljudi jemljejo, ko 
j imamo mi doma še preveč dela potrebnih in pridnih 
j delalcev.—Naj bi ta slučaj spametil dotične oblastnije, 
I Došlo je te dni pa tudi par sto voznikov Kranj-
{ cev iz Bozne s konji vred; mej konji nabli so pa tu-
j kaj nekoliko bolnih (Šmrkljevih), vsled česar so ka-
I kih 40 konj dejali v kontumacijo in morajo vozniki 
j in konji prenočevati na prostem zunaj mesta. Slišal 
' sem nekatere voznike zabavljati, češ, da tukaj slab-
j še z njimi ravnajo, kakor Turci,—Čudno je tudi vi-
I deti te voznike skoro vse v rudečem fesu na glavi; 
j to pokrivalo se vtegne tako pri nas vdomačiti, kakor 
J tudi kaka druga jugoslovauska šega. Sliši se, da maja 
j meseca se vrnejo ti vozniki in še mnogi drugi nazaj 
1 v Hercegovino, ker nekda maja bomo šli na Noviba-
[ zar.— 
I Te dni se je čitalo v nekaterih listih neko spo-
] ročilo iz Trsta, da so lahoni pod tržaški kastel mine 
I z dinamitom postavili; a baje je ta vest vendar iz-
I mišljena, akopram nij tem tičkom dosti verjeti, ker 
1 zarote so lahom in lahonom jako ljuba stvar, V Trst 
I dobimo zdaj novi polk, sedanji „Aieman* gre v Pulj, 
t sem pa pride Graški polk „Kttnig der Belgier", — V 
j Gorico dobite pa polk nHess*.— 

IZ Ljubljane, 10, marcija. (Izv. dop.) (Volitev 
jednega poslanca. — Nekaj besedic o Jenku. — Gur-
ko, vitez. — Volitev v mestni zbor. — Dve besedici 
o vremenu.) Zopet bodemo imeli volitev za deželni 
zbor: na Kranjskem »obče-priljubljem" vitez Veste-
neck se je tej časti odpovedal i vsled tega je razpi­
sana nova volitev veleposestnikov, kojih je na Kranj­
skem 111 glav, kakor razkazuje objavljeni imenik. Dne 
2&. t. m. ob 10. uri so vsi veleposestniki povabljeni, 
naj pridejo volit moža po svojem prepričanji najbolj­
šega, koji nijma samo glave na svojem mestu, nego 
tudi serce. Kako se kaj agituje za tega enega j po­
slanca, nij mi znano. A kedo bi se tudi tvegal pri­
govarjati enemu teh veljakov, koji te vedno z visocega 
doli pogleda, kakor na trudečo se mravljo pod noga* 
mi i zažvenketaje se srebrom v žepu misli si: »kedo 
je mož? — Jaz sem moži* 

V štev. 26. »Slovenca* čital sem dopis iz Du­
naja, koji popisovaje neko slavnost omenja našega iz-
verstnega skladatelja se sledečimi besedami: „Naš Da­
vorin Jenko živi v Belem Gradu; in to je vse, kar 
vemo o njem. Serbski listi nič ne poročajo, da je 
Jenko kaj zložil in spisal" (sic). — Gospod dopisnik! 
brez zamere, ako se strinjam popolnoma z opombo 
uredništva, da bi moral biti naš narod ponosen na-nj, 
ako bi ne imeli druzega od njega, nego »Naprej za­
stava slave". Preduo se kaj enacega piše v javen list, 
kojega čita vsak, komur se zljubi i komur je prilika 
dana, treba vendar nekoliko pomisliti, kaj se piše* 
Uprašam gospoda dopisnika omenjenega dopisa, ali v 
istini mu nij druzega znano o našem Davorinu, {nego 
samo, da živi v B? Prepričati i osvedočiti se je treba, 
je-Ii vse sveto i resnično, kar jeden človek misli o 
drugem! Ako bi se bil gosp. dopisnik sam prepričal, 
kakor se je prepričal pisatelj teh verstic, kako pri­
ljubljen je Jenko v Belgradu, kako spoštovan i kako 

ptice zahtevajo posebne skrbnosti in da se pevci v 
obče radi kojaje, kedar so zsuemaijeni. Mogoče, da 
tiči tudi v Tolminu v tem glavna krivda, da je petje 
umolknilo. Op. ared.) 

Po vsem tem je moj prvi dopis popolnoma opra­
vičen in zadnji dopisnik je mlatil prazno slamo ter 
ostal s6 svojim pojasnilom pravi skazimojster, kakor-
snega bi ne mogli priporočati vremenskemu vladarju, 
ker bi po tem takem ne videli jasnega neba, kojesmo 
tako težko pričakovali. 

To malenkost sem s ton otresel, pa druga huj­
ša mi teži na srcu, namreč dopis iz Kobarida e šol­
stvu. Tâ  stvar je delikatna in razprava o jjej Jem 
fe&j^ ler *» v site zba^,^War olefi bisedieošB-
iim. In ki« bi ne, m$ j« &*&&<* g 1 *^ toa^i *>• 
veškep izobražena i i iv^ei^ ter nepreverjeni ia-
ktad i dota našim potomcem. 

Gospod dopisnik je o naši šoli dobro informiran, 
ceW <bemwg* itd* mu je znano. Znane so mu pa tu­
di druge ©kotaosti, katere je bil lahke objavil in me­
ni kako zamero prihranit 

Pa naj bo, ter hoče, očetovska dolžnost me vele, 
da ttfir ne < m »anta. 

Tolminska šolska občina Šteje okoli 700 otrok. 
Visoke miraslerstvo je pred leti vkazaio sezidati novo 
šolsko poslopja za 4 razrede. Kasneje je ono dotični 
načert prenaredilo in določilo, da se imajo vpeljati 
meščanske šole; toraj še več ko preje. Znano je, da 
je nastal prepir zarad prostora, kje se ima to poslopje 
sezidati in traja! je ta prepir več let; vendar pa je 
stvar degnana in prosto? odločen ule bHzo 2 leti. Med 
tem se je po nakladah nabralo 12,000 g!., nakupilo 
se je mU že dotičao stavbeno kamenje in les, pa 
vkljub vsemu temu se delo ni Se začelo. Vse spi, ka­
kor bi ne bilo Se nič določenega; in zakaj to? Ne 
davno se je Se celd govorilo, da denar razdelijo;zdaj 
gre pa glas, da se morda po dobroti sezida neko ma­
lo poslopje, Oj, vi očetje župani in vi odje krajnega 
in okrajnega šolskega sveta z dotičnimi predsedniki, 
k ĵ dremate tudi vi? Ali ne pomislite, kako vas veže 
vil poklic, kakšna je vaša odgovornost??!! 

Jaz nisem sicer poklican, razsojati te stvari, ven­
dar se mi pa čudno zdi, da bi imelo Šolsko svetoval-
stvo pravico, ministerskemu vkazu nasproti sklepati 
in ravnati I Ker mi je pa znano, da so bližne občine 
zadovoljne in pripravljene pomagati k temu pre-
važnemu delu, poživljam še Vas, gospod župan, ali 
dremate tudi vi kali? Saj ste edino le zarad tegapre-
važnega dela županstvo prevzeli 1 Pomislite vendar, da 
stojite na čelu velike občine s6 700 učenci in da je 
Vaša sveta dolžnost skrbeti za njih blagor, ako no­
čete, da bode naše potomce nevolja stresala nad Va­
šim spominom. Pa tudi vi očetje starešine, izbudite 
se, ter podpirajte to velevažno započetje in ne posne­
majte nemarnosti drugih. 

Dokler pa nemarno dotičnega primernega poslopja 
šolskega, ne more se tiijati pravega reda v Soli. — 
Vsaj izgovor za silo je ta.—Jaz "pa .mislim, da 
bi se stvar vendar le dala vsaj nekoliko vfediti. Bes 
je sicer, da so sedanji Šolski prostori pretesni za vse 
otroke, toda tej napaki se lehko s tem v okom pride, 
da se otroci bodisi po številu ali po občinah razdelijo 
in jim posebni dnevi za šolo odločijo. Tako bi ne 
bilo izgovora, da je šola prenatlačena, in ta red bi ne 
dopuščal, da bi bila kak dan šola prazna; otroci bi 
bolj redno v šolo hodili, če tudi le vsak gdrugi dan. 

Kar se tiče pa učiteljev in šolskega vrta,—ra-
zun učiteljice, ki je izvrsten—-nemam nič omeniti, ker 
hvaliti ne morem, grajati pa ne maram; samo to iz-
kliknem, da ne vem, kam gledajo nadzorniki l— 

b Trsta, 12. marcija. Qz\. dop.) (Volitve. — 
Mestni dolgovi.) Volitve za mestno starešinstvo so 
uže razpisane in se bodo vršile sledeče dneve: 18. in 
Id. t m, za IV. razred, 22. in 23. za n t razred, 26. 

gozd, i tako so se takrat ti ubogi Nedo-Turei osvo* 
hodili. Ko so Osmani nehali za Bošnjaki teči in od­
šli svojim potem naprej, in ko so se naši Bošnjaci 
pogovarjali kako hudi ljudje, da so Osmani, zavrne 
jim on, M se je delal za učenega: „No, kaj vam ni­
sem povedal, da je okoli Salama še marsikacih sit­
nosti*. 

V Bosni ne smejo se kričanje imenovati Boš­
njaci. Ako se reče Bošnjaci, muhamedanci sami sebe 
razume, a krščanje so jim samo raja (čreda) bošojač-
ka. Bošnjaci in Osmani, če prav so obojni muhame­
danci, ne mogo se med sabo trpeti, kakor pravi ne-
bratje. — Bošnjak se jezi na Osmana i pravi, da nej 
slabšega Človeka pod nebom od Osmana; Osman, fra 
plavi, da so Bošnjaci poturčeni, ter da so slabši od <3(jau-
ra (UeVernika), da se mora toraj te poturice gojaviti 
i daviti* da bodo vedeli, kedojimzapovednje.Tojepa 
tudi uzrok, da se Bošnjaci ravno tako Osmanov bojč, 
kakor se boj6 krščanje turških Bošnjakov. 
. Pravega turškega jezika je v Bosni prav malo 

slišati. Cel6 v Serajevem je dokaj agov, kteri ne ume 
nego bošnjaški. Na ta svoj jezik so pa ponosni i 
trd€; daje »naš slavni bošnjaški jezik najkrasneiši od 
3peh jezikov na svetu*. * * 

Q 0 1 ^ M M J Y§ri mm nej treba na tem meittt 
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j govoriti, ker vsi vemo, kaj je krščanska vera. O tur-
j škej veri vredno je pa nekaj izvedeti i to tem bolj, 
J ker pred osvojenjem Bosne i Hercegovine nejsmo imeli 
j v našej državi državljanov tega veroizpovedanja. 
t Turci verujo v Boga (jedinega) i v tri proroke, 
J ali svete može, namreč: Mojzesa , I s a Pejgam-
1 b e r a (Jezusa proroka) i Muhameda, ali Mufaa-
j med je od vseh naj gorši in najsvetejši. Prosti Turčin 
i ne ve o tem nič druzega, nego da je Muhamed sveti 
J mož, i kedor v njega ne veruje, da ga š e j t a n (hu-
1 dič) mora vzeti in odnesti d ž e n e m (pekel) v večni 
1 ogenj. Naproti temu pa, kdor veruje v čisto vero, 
j odvede ga prorok v dženet (nebo), kder sam dragi 
I Alah (bog) prebiva. 
j S u n e t e, to je obrezujo se tako, kakor judje, 
j samo nekaj več odrežo nego judje. Zastran tega mora 
I tudi vsak, ki se suneti, po zakonu (postavi) štiri ne-
j delje ležati, da si rano zaceli. V tem času lehko 
J za rano umre, ker ne rabi druzega leka, ko popela, 
j s kterim se rana posiplje, da bi se kri vstavila. Te 
i štiri tedne mora se postiti po dnevi i po noči, i ves 

čas ne sme nič druzega jesti, ko suh kruh i čerstvo 
! mleko; a ko bi se samo enkrat vode napil, oskrunil 
I bi % tem celi sveti obred, Nekteri sunete dete, ko 

je še mlado, drugi pa pozneje, navadao pa, kedar je 
otrok deset let star. 

Sunetenje nej opravilo hodževo (duhovnikovo), 
ampak druzega človeka, ki ta posel opravljati zna. On 
se imenuje s u n e t ž i a (ob̂ ezova telj). 

Ako se hoče kak djaur (nevernik) poturčiti, od­
vede ga najprej v džamijo (turško molilirico), kder 
h o d ž a nad njim k o r a n (turško sveto pismo) bere. 
Kedar prebere, mora novinec nekaj za njim momljati; 
a na to mu da ime, ktero si sam izbere. Drugi Turci 
ga obdarujo i kedar domu pride, ga obrezovatelj su­
neti. Ženska se leže poturči, ker ne pretrpi nobene 
rane. Njo poturče v džamiji po zakonu. 

Hodža bere in uči iz korana, da je to velik 
jazu k (greh) dekle oskrtmoti, veči, kakor da bi kedo 
sedemdeset sedem ljudi ubil. Kdor ima ta veliki greh 
ta mora iti v petek ob sedmih zjutraj v džamijo molit. 
Hodža bere nad njim koran i tako mu dragi Alah od­
pusti. Hodži pa mora grešnik za to toliko platiti, za 
kolikor se ž njim zmeni. 

Za duše umrlih ne plati se nič; samo treba je 
z hodže, ali pa s kacim družim učenim človekom se 
zmeniti, da bi v petek ob sedmej uri prebral koran. 
za dušo rajneega otca9 matere ali koga druzega. 

Pride Sfi 



znan, i ako bi vedel, kaj je vse zložil i spisal Da­
vorin, potem bi tudi gosp, dopisnik nekaj več vedeli 
drugače mislil o njem, nego samo — da živi! 

Čestitim čitateljem gotovo še v dobrem spominu 
ostali ruski general Gurko, koji je meseca julija 1877 
% velikim trudom prešel z rusko vojsko Balkan, kakor 
leta 218 Hannibal črez Pireneje in Alpe; koji je na 
raznih krajih bil pobeditelj nad turško druhaljo, ka­
kor n. pr. pri Gornjem Dubniku, — postal je vitez 
redu sv, Gregorija. To vest nam so prinesle „St. Pe-
terburgskija vedomosti" št. 46 mej vladnimi izvestji, 
katera se glasi v slovenskem iezici nekako tako-le: 

»Našemu general-adjutantu, konjiškemu generalu 
Josipu Gurko. 

Junaški trudovi, pokazani v minolej vojni pod 
Vašim načelstvom s Turci vojujočimi se armadami, 
zaznamenovavšimi se s celo versto odličnih del z ne-
prijateljem, dvakratni prehod Balkanskih gora, kakor 
tudi vsa naslednja dela s Turci, dajejo nam pravo 
našega blagovolenja do Vas i monarhi čno milost 

V odliko izverstnih zaslug Vaših in v nagrado 
primerne hrabrosti in vojnega reda, pokazraihosobm 
v minulej vojski* Vas najmiiostljivejše imenujemo vi­
t e z a N a š e g a imperatorskega reda s v e t e g a 
v e l e m u č e n i k a i z m a g o v a l c a G r e g o r i j a 
d r u g e s t o p i n j e , katerega znakove Vam nakla­
damo (velimo)—pošiljaje Vam te—je da položite na­
se i da je nosite po ustanovitvi, Ostajemo se Svojo 
imperatorsko milostjo Vara udani. 

Z istinito vlastno roko Njegovega Imperatorskega 
Veličestva napisano: 

Aleksander." 
V S i Peterburgu, 22. janvarja 

(po našem: 3. febr,) 1879. leta. 
Letos izstopijo iz mestnega odbora ljubljanskega 

sledeči gospodje odborniki: izIII.razredaHorak, Jur* 
čič in Klun; iz II. razr. Leskovic, SchOppl in Kees-
bacher; iz L razr. Mahr, Suppantschisch, Schrey, 
Suppan. Volitve bodo za III. razred 15., za II. raz­
red 16. in za I. razred 17. aprila. Volitvene komi­
sije sestavi Župan sam. 

Vreme naše v tem meseci lehko imenujemo raj­
sko: perve pomladanske cvetice pokazujejo glavice 
boječe iz hladne zemlje i včeraj videl sem užo per-
vega metulja. 

„f el bi črez planjave 
Šel bi črez višine" 

pojem z Jenkom, občudovaje razvijajočo se naravo; % 
Gdthe-jem kličem skrivne moči: »Maeht mich auf e 
>vig jnngl* a pridel bi še rad: und lasst unversehrt 
die jetzige SchOnheit! — Uživajmo sedaj, kar nampri-
roda nudi, da ne bodemo jokali se Statiko Vrazom: 

Kud ste svibnja mog časovi kratki? 
Nade sanci zlatni dan i noč? 
Kan pod leto ode slavulj sladki, 
Vidio sam vas hitrim jagmom proč! 

Mladosti klije dvojni cvet, 
Pomladni cvet čas mladih let! 

glasi drugi stih Jenkov, i to je istina. O ti srečna 
mladina I Bože te ohrani mnoga mnoga leta tako, da 
bi nikedar ne vedela, kaj so bolečine, kaj skerbi, kaj 
serca težave! S. D. 

Iz Maroškega Novega trga (Maro$*Va-
sdrhely) na Sedmograškem 7. mamja (izv. dop.) 
Nič dobrega ne morem iz Sedmograškega poročati. 
Vedno nestanovitno vreme v jeseni in po zimi nej 
hasnilo ni kmetijstvu, ni kupčiji; ker so se strašan­
ski snežni zameti topili, vzdigale so sevodepogostoma 
iz strug ter so vedno odnašale njive, senožeti, mosto­
ve, mline, poti, ceste itd.; tako so ogromne škode še 
pomnožile občno uboštvo. Nam bližnja reka Maroš, 
katera zasluži po vsej pravici svoje ime („maroštt se 
zove % grizljiv, skeleč) naraste se pri vsakem najmanj-
Sem deževanji tako, da razsaja vj malem času po 
travnikih in njivah in se le polagoma v večih dneh na­
zaj vmakne v svojo dovelj široko in globoko strugo, 
popustivša skoro čevelj debele plasti blata, katero za­
duši popolnoma posebno ozimnino. 

Najhuje so trpele vsled tega v tako imenovanih 
kotlih sezidane vasi. Vsakrat, kedar so se kaj velici 
dnežni zameti po hribih topili, je iz hribov in gričev 
deroča voda čestokrat cele take vasi potopila in vsa­
ko slabo hišo seboj odnesla. Ker se pa take nesreče 
malo da ne vsako leto ponavljajo, postali so prebival­
ci previdni, ter popuščajo vselej še o pravem času 
svoje vasi in se više v hribe potezajo, da ni o člo­
veških ali živinskih nesrečah nič slišati. Pri vsem tem 
pa je veliko škode; saj je v tacih vaseh mnogô  go­
spodarjev, kateri si v dobi enega leta uže v drugič in 
tretjič svoje kajže pletejo. Da so glede na taka čudna 
vremena, velike žamete, neprenehljivo vlažnost poti in 
ceste, katere nemsgo nobene trdne, kamenite podlage, 
sedaj še vedno brez dna, to vsak lahko razume. To 
pa upliva zel6 neugodno na kupčijo, Saj še praznega 
voza ni mogoče z veliko močjo po strašanskem blatu 
naprej spraviti; tem manj pa otovorjen voz. Veliko 
kupčije z žitom in vinom bi se dalo napraviti, a vpra* 
sanje, kako vkupljeno blago do mesta ali do železnične 
postaje prepeljati, zapira še vedno žitnim in vinskim 
kupcem pot do nas, QeW mastno sivino, ki m najvefi 

v Budapešto in na J)unaj odpošilja, je silno težko po 
takih cestah goniti. ~ 

Zadnje dni so začeli pomladanski vetrovi prihati 
in mogoče, da se vsled tega poti in ceste v par tednih 
popravijo in da se bo moglo potem tudi na polji kaj 
delati. Lanska letina se je tukaj, kakor sem uže v 
svojem prvem dopisu povedal, dobro sponesla. Vsega 
je bilo in skoro bi rekel, preveč; kajti tukajšnje ljud­
stvo ppstaja v obilnosti leno — in da ima tudi vse­
ga malo, vendar, dokler ima ob Čem živeti, ne mara 
se dela poprijeti- Vse prošnje in obetanje poštenega 
zaslužka in dobrega živeža ne privabi kmeta na delo 
in raje doma na gorki peči leži in mrhuje, kakor bi 
si šel kaj prislužit. Čudna lastnost in morda tudi redka, 
ali žalibog resnična, Celd svoje lesene hiše, katera se 
mu v kratkih dneh na tla zvrne, ali jo močan veter 
gotovo razkrije, ne loti se zaradi prevelike ssaniker-
nosti in lenobe popravljati. V tem se odlikujejo zlasti 
dolgolasi Romunci. Na spomladanska dela se še nihče 
ne zmisli, kajti veselje, katero kmet nad tem občuti, 
da je vedno sit, mu ne da ni misliti ni skrbeti za 
bodočnost, V nebesih je, ako ima dovelj wšianjinetf 

(slanine, špeha) in »žinarcaf (žganja), kojega se tukaj 
leto in dan mnogo spije* Žganje pa je ravno glavni 
uzrok Jjudstvenega propada: vsemu je tako privajeno, 
da se ga vsaj sedanji rod gotovo ne odvadi in brez 
mogočnega upliva tudi bodoči ne, 

Letošnji pust se nam je tukaj zel£ pusto obne* 
sel; vsega skupaj smo imeli tri plese, Zraven tega 
pa je napravilo društvo gospA eno »skupno večerjo" 
z vstopnino, Dasije bila večeija strašansko slana, bila 
je ta veselica vendar najprijetnejša. Čisti dohodek je 
šel v korist zapuščenim sirotam, [Zaradi tako blazega 
namena se uže prestaja tudi nekoliko več soli, nego 
po navadi, — Vreme je še vedno nestanovitno, nae» 
gleno injžalostno, — 

JJ-JIU..-.- -^liLflUP 
Pose&eu odsek je sklenil.% veliko večiflp. .ga m 
dene ono mbiistentop, ki je vladajo 50 I P ^ j i 
(Fourtoii-Broglie) v zatožno stanje. Sedanje mi-
nisterstvp je temu sklepu nasprotno; Če pa pri 
vsem tem obvelja, je gotovo, da nastane hova 
kriza. In tako ne ho km pri neipimili tr in^)-
zih pi konca ni kraja* 

NA ŠPANJSKEM je novo ininisterstvo Mar-
tinez-Camposrovo razpustilo ppsiia^škp ^o^pi-co 
ali corfepR̂  

"iz jmmmmA^^^~s^'iw^ 
zanesljiva vest, d a j e e m i r š i r A l i slednjič 
Yen#ar sares umeri. £0 .uftgovi mxM m jo za­
čel boj mej stranko Jakiib4rana? sina,, in mej 
stranko emirovega brata. Jakttb-kan je zmagal. 
— Angleška vlada se cmerava »daj 2 novim 
emirom pogajati zaradi miru« 

Politični pregled. 
Z DUNAJA. — Avstrijska delegacija je 

imela dne 11. t. m. skupno sejo, pri katerej se je v 
par urah vse to razsulo, kar je nekdanji pod* 
predsednik faliranih bank, dr. Starin,načelu u« 
stavoverne opozicije s težavo v dolgih odseko-
vih sejah sezidal. Pri glasovanji zaradi zahteva* 
nega kredita za stroške zasedanja Bosne iz Her­
cegovine so zmagali vladni predlogi s 35 glasovi 
proti 22 glasom. Zraven uže dovoljenih CO mi-
ljonov gltl. za leto 1878. dovolila je delegacija 
še 407/io miljonov, skupaj tedaj 106 niiljonov 
720.000 gld., — za leto 1879 pa 35 miljonov 
in 444.000 gld. — V odboru je vojni minister 
Bylandt zagovarjal železnico D a l i a-B r o d - Z e ­
n i c o nasproti železnici S i s e k - N o v i ; to pa 
vzbuja v nas opravičeni sum, da hoče vlada za­
sedeni deželi v ožo zvezo spraviti z Ogrsko drž. 
polovico nego z našo, kar nam nikakor ne more 
prav biti ni iz slovanskega, ni v obče iz dr* 
žavno-pravnega stališča. Saj so vendar takrajli-
tavske dežele za okupacijo v krvi in denarju 
mnogo več žrtovale, nego dežele sv. Štefana 
krone. — Hrvatska regnikolarna deputacija je v 
Pesti izbrala Krestič*a za predsednika in Miška-
tovič-a za tajnika. Skoro gotovo se vda želji 
Madjarov glede nove pogodbe, ki se ima mej 
Hrvatsko in Ogersko skleniti za prihodnjo dobo. 
— Minister grof T a a f f e se je 7. t. m. v 
Insbrucku poslovil od prebivalstva in uradnikov. 
Vse mu je izraževak* najtoplejše simpatije. — 
Dogovori naše vlade s turško zaradi zasede No­
vega Pazarja so se nekda ustavili, ker zahteva 
Porta trdoglavo, naj se jej zagotovi vrhovna o-
Uast v Bosni in Hercegovini. 

IZ SARAJEVA. — Pomladansko vreme je 
začelo tla sušiti in zato se zopet oživljajo javna 
podvzetja. — Vojaki, kateri so zdaj v teh de­
želah v garniziji, pojdejo večinoma domov; na­
mesto njih pa pridejo drugi — a skoro gotovo 
v manjšem številu. — 8. t. m. so praznovali 
tukaj muhamedanci prav slovesno rojstni god 
svojega proroka Muhameda. Deputacija 18 mu« 
hamed. duhovnikov in sarajevskih veljakov se je 
zahvalila poveljniku Jovanovič-u za dovoljeno 
versko enakopravnost. 

IZ CARIGRADA se poroča, da je ruska 
posadka Adrijanopelj zapustila in da je 11. t , 
m. šest turških bataljonov zasedlo mesto. Zdi 
se tedaj, da se začenja tudi glede vzhodnje Ru-
melije izpolnjevati berlinska pogodba. 

V FRANCOSKEM parlamentu zopet nefag 
vre, ker se moč le preveč radikakem n&giblje* 

Doniad© stva>rL 
Cesarski dar, Nj. V, presv. cesar jo podaril 

2000 gld. za razširjanje goriške ženske bolnišnice. 
Mestne volitve. Mestno Županstvo goriško 

naznanja, da je imenik volilcev za prihodnjo dopol-
nitne volitve mestnega zastopa od 10, t. m. v min* 
skem uradu skozi 4 tedne v pregled razgrnjen. — 
Ugovori proti imeniku se imajo podati do 7. aprila 1.1, 

Nesreča* Pretekli ponedeljak je nek star v« 
oznik na cesti proti Železnici tako narečno padel* ida 
je prifiel vozu, s katerim ee mestne ulice močijo, pod 
kolesa, ki so ga tako hudo pomastila, daje koj mrtev 
obležal. Prenesli so ga na pokopališče, 

FoSpolk baron Hess It?. 4 0 premesti se te 
4ni iz Serajevcga v Gorico, kder ostane v f arnissijl, 
Govori se, da ima ta polk, kateri se nabira ns.gpre* 
nje Avstrijskem, menda v okraji St, Polten, prav tav -
no godbo. To bi nam bilo jako po volji, i«g je doko-
časuo tu brez vojaške godbe, 

V goriSkem gledMSi daje v letošnjem poitu 
prav dobra ital. družim dmmatiine predstave* Osebje 
šteje inej seboj prav spretne moči, Tabor iger, ki se 
predstavljajo, je v vsakem ozirii hvalevreden, obleke in 
vsa druga oprava elegantna iu dragocena; — a pri 
vsem tem je gledišče prav sl̂ bo obiskovano. P?etjBk. 
sredo je bilo pri prav lepi j l&iavl samo 1 6 po­
slušalcev v parteru in hekofiko vefi v Jožah, m pri­
znava nam ^L ŝonzo.*4 Alini to čudno? V mestu, ka­
tero Šteje mizo' Ž000Oprebivalcev, pa hoče po s i l i 
i ta l i jansko b i t i , hi aajii toliko patriotov, kateri 
bi hoteli skorf pa? tednov v letu vsak dan po 30 
bornih novčicev žrtpvati, da bi se prav M)te 
italijanske glediSčne predstave {molčimo o srednjih adi 
slabih) vsaj dostojno obiskovalec Je pač ^eš, ga je 
pri teh ljudeh več dima nego pečenke. — 

Obravnave pred porotniki. Dne 5. t r n . 
je sedel na Obtožni klopi Jožef Baudaš od Štefana iz 
Levpev kanalskem okraji, 20 leten j«bhec; v fadnjem 
času je služil v Baroggi-jeyi vili v Šempetru pri Go­
rici, kder je ukradel jOatenine in jjruž%a | w v 
vrednosti nad 300 gl. — Popotniki so ga soglasno 
krivega spoznali tatvine in na to ga je Boâ ija obso­
dila na 1 let trdfe, poostrene ječe in da e§tane po 
preEtani kazni pod policijskim » tvom. 

Dne 6. t. m, se je vršila * ravnava ^ e r Mar* 
ka Zanuttino r. Valentina, rojenega v %iplu ? in 
stanujočega v Bonyanu. 2atoŽenec ima 5 h je,dže* 
njen, kolon, do zd«y Se nikdar kaznovan. P6ro|iw so 
ga soglasnim sklepom krivega spoz» h a >ljul e, ker 
je pri tretjih osebah poskrii 27 sta ;̂ 1 k t̂e* 
ro je Po noči na zemljiščih svojega p • barpna 
Mih. fiocateili-ja iz Kormina pobral in k - popre* 
dal nt> svojo živino, ki je bila na 1 . •«>,• lapien, 
da bije gospodarne mogel*^ • lolino na* 
jemnino v zaesku 1200 gld.— Šodntja ga je poso­
dila na poldrugo leto trde, poostrene ječe. 

Dne 1 i m. sO pprOtpiki z Š ila^ovi proti 3 
spoznali, da je Peter Sfiiigej r, Antona, h \ 
čuv̂ j v Korrainn, kriv zločina zoper vanv ' ;ljenja 
ker se mu je dne i. decembra 1878 v $ ni kâ  
vatni v Korminu po neprevidnosti p? •' % in je 
strel necega Ivana Zorzuta tako neŝ  • i Sel daje 
vsled tega umeri."— Sodnija je obsodila Sfiligojtf na 
11 mesecev ostrega zapora. 

Zadnja obravnava pretekle mesije je bila dne 8. 
t. m. zoper Jožefa Lkena od Ivaite, iz Kifenberga, 36 
letnega, uže kaznovanega samca. Porotniki so soglasno 
potrdili glavni dve vprašanji, da je obdolženec kriv 
hudodelstva ropa in prestopka vlačugarstva; vsled te­
ga ga je l in i ja obsodila na 12 let trde, /popstpne 
ječe, iz katere se preseli po prestali kazni v ppsllno 
delalnico. Meen je oni hudodelec, o katereni nam je 
nedavno poročal naš rifenberški dopisnik, da je dne 
2. febr, t. L Se z nekim drugim tolovajem, Sorš-em, 
— prišel v hišo vdove Urše Ličen, ko so bili yudje 
T oerkvi i pm m m^mm Jdado Jeklteo Jmak« 



Abramovo, katerej je liceu z nožem grozil, ako nebi 
molčala ter jej šiloma, pobral ključe, jih izročil tova­
rišu, m ko je ta v spalni sobi kradel, je I*, deklico 
z eno roko za vrat držal, z drugo pa jej usta tiščal. 
Slednjič sta razdelila rop v vrednosti okoli 30 gi in 
jo naprej pobrisala. Licena so v Trstu yjeli, Sor§ je 
pa odnesel pete najbržč v Italijo. 

Ponfcabeljska železnica* Avstrijska vlada je 
nekda naznanila italijanski, da bode železnica mej 
Trevižemin Pontabeljem v prihodnjem maju zanesljivo 
končana. Zato se zdaj tud^ Italijani na svoji strani 
podviẑ fo, da z delom ne saostaejd," Ksj bi ne? ŝ j 
lodo ta železnic njim v največo korist 

Kojamka Čitakuca napravi v nedeljo 16. 
marca 1879 dmltveao zabavo sž sledečim sporedom: 
1. Pê je. 2. B^Iao^clja. 3* Krojač Fips* ali ^Nevarni 
mmA** Burka a p^jemv i delu, 4, Srečkacae z darili 
5, Društvena zabava. Vstopnina za neude 30 kr. Za-
četek ob (M/g uri srafer. 

^Slovenija* dunajsko akademi&io društvo ob* 
b«ja aeeoj slovesno spomin prerano umrlega sloven­
skega pesnika Simona Jenka; slavnostni govor ima 
na! rojak g. M. Zavadlal. Mogoče, da nam za pri« 
hodiyi list dojde poročilo o zanimivem slavnostnem 
večera. 

Potrjena postava Nj. Veličanstvo je potrdi­
te načrt postave, sprejet v pretekli deielnozborski se-
ayif po katerem ae vvMejo nekatere spremembe v dežel­
ne šolake postave od 10. marcija 1870 št?. 13 in 16. 
ektobra 1875 Stv* 28, dež. zak. 

Učitelj sko spremembe, o katerih smo zadnjič 
poročali, Se niso prav gotove. 

Bazne vesti. 
Mesto Szeghedin na Ogerskem je pod vodo 

in okoli in okoli nad 100.000 oralov polja. V bližnjem 
Dorožmi je 400 MS popolnoma pokončani!*, pa tudi v 
mestu se jih je uže nad 1000 posulo* Kad 1000 de­
lavcev dela neprestano, da odvrne večo nesrečo, ka­
tera je uže tako strašanska. 

Črn njima spomin. — V svojej prenapetosti 
hoteli bi Madjarji, ako bi Slo, vse narode na Ogerskem 
v enej noči pomadjariti ki zato nameravajo sklenoti 
novo postavo, da bi se v vse Šole na Ogerskem uve­
del madjarski jezik, če prav je tamo skoraj više od 
polovice vseh prebivalcev Nemadjarjev. Vlahi (Rumun-
ei) potožili so se zastran tega potem svojih velicih 
cerkvenih glavarjev naravnost pred kraljem. Njegovo 
veličanstvo je te doglavnike lepo primilo in obečalo 
jim pomoči, kolikor je pravo. Sedaj sta se pa ogla­
sila oba pravoslavna škofa maloruska (r&tenska) na 
Ogerskem, namreč Basztelyi v Munkači i Tot v Pre-
Sevem (Eperiesu) zoper rumunske škofe, ter sta po­
slala ministerstvu nauka pismo, v kterem zagovarjata 
z domorodnega (?) stališča i s koristi njima zaupane 
krščanske črede, nameravano madjarovanje ljudskih 
šol. Bes žalostna majka Slava, ki živi na prsih svo­
jih dve taki buljil 

Dva bolgarska domoljuba, — Ne samo oči 
Slovanov, temuč tudi druzih narodov obrnjene so dan 
denes v bolgarsko narodno skupščino v Trnovem« Pr­
vaka bolgarskih narodnih zastopnikov sta Zankov i 
Balabanov; to sta dva možaka, ktera sta uže jleta 
1876 ogovarjala pravice tlačenega svojega naroda ter 
hodila po Evropi od ene do drUge vladarske stolice, 
da bi naklonila visoke vlade za bolgarske narodne 
pravice., Dovršila sta pravoslavne nauke v zapadnej 
Evropi, v Parizu i Londonu. Vedno sta bila, kakor 
v staro grškem času Eastor i Polux, prava prijatelja, 
Se prav sta oba raznega temperamenta. Zankov je bil 
vedno zmirnejši, Balabanov je pa bil zanesenejši, ter 
je poslušal le glasove svojega za blagost svojega na­
roda krvavečega srca. Na prošnjo svojih domorodcev 
zložila sta leta 1876 spomenico o groznostih na Bol­
garskem, ktera je bila podana vsem evropskim vla­
dam. Ko je sveta Rusija napovedala vojno turškim 
krvoločnikom, najdemo oba v glavnem ruskem vojnem 
kvartiru, kder ju je car osvoboditelj osobno sprejel. 
Pozneje je bil Zankov mestodržec v Sviščevem, Bala­
banov pa v Trnovem. Naj Bog poživi ta dva pošte-
njaka le mnoga i mnogaja lata na korist nam naj 
$orodn$š3ga bolgarskega naroda! 

Javna zalivala. 
Vsem onim, ki so našega ljubega k edinega sina 

JOSIPA 
danes do tihega groba spremili, izrekata s tem naj* 
toplejšo zahvalo 

žalujoča 
jfiRNEJ I tEKEZUA CEENOVIČ* 

V Kanalu dne tt. marcija 1879. 

USTNICA UREDNIŠTVA. Gosp. A, h. v M. T. Bra? 
radi sprejemamo članke o kmeiijstm, - da se le z našimi raz­
merami Tgemdjo, PraT lepa orala in sreen pozdrav! — O. 
K , T T , Ker smo prejeli v zadnjem casn Teč poezij za listek 
— ne priobčimo nobene, da se nikomur ne zamerimo. Men­
da bo iako boljše in TI nam tudi ne zamerite, kaj ne, da ne? 
— Gosp. Fr. B* T V, Slovnični prepiri ne spadajo v naš list 
Če smo tudi posamezniku ule besedo dOToUli, ne maramo ven­
dar dalje pravde mej 1-ovei in protil-ovei posredovati. Nam 
je vse eno, izgovarjajte tako ali tako. — G. dopis, iz Ka­
nala . Prihodnjič; danes ni bilo več mogoče. — G. I*. S. v 
B—u. Nismo mogli vsega razcifrati; zato smo porabili drag 
dopis ob isti stvari, ki nam je prilično došel. Za poslano pri­
srčna hvala in prijat pozdrav! 

Poslanica,*) 
Gospod Alojzij Bader je priobčil 7 številki 7 

objavo, katero smo prav radovoljno na znanje vzeli. 
On pravi, da nt hotel nikdar kratiti prave zasluge 
dragim tvornieara in njih dobrim izdelkom. Tem boljše! 

Pravi, da se je bojeval in da se bode tudi za 
naprej zoper sUbo blago in ne zoper dobro. Naj se 
le; mi nismo za noben boj, ali vsaj za drnzega ne, 
nego za oni, kojega sile se napenjajo edino za izde­
lovanje boljega Sn cenejega blaga; da dragi drugače 
mislijo in se po časnikih pričkajo, to nas pač malo 
briga. 

Dalje pravi gosp* Bader, da držeč se svojega na­
čela prodaja vino za vino in vodo za vodo. To je 
sveto načelo, gosp. Bader, s katerim se iskreno vje-
mamo, a je tudi vselej izvajamo, prodajaje vosek za 
vosek. 

Po tem takem sprejemamo prav radostno vse te 
objave. Vojska, katero je g. Bader napovedal slabemu 
blagu, nas čisto nič ne zadeva, ker je naše povsod za 
dobro spoznano. Veseli nas, da je gosp. Bader pri­
pravljen« pripoznavati zaslugo drugim tvornicam in 
njih dobrim izdelkom in ne dvomimo, da je v tem 
pripoznanji odkritosrčno izražena pohvala tudi naši 
tvornici. Dosledno zares ne vemo, zakaj bi se še 
dalje po »poslanicah* razgovaijali. 

Od naše strani je tedaj stvar popolnoma rešena 
in zato odložimo perd nadejaje se, da bo s tem tudi 
slavnemu občinstvu vstreženo. 

V Benetkah 23. februarija 1879. 
Cfius. Reali ed erede Gavazzi* 

Z ozirom na to izjavo gosp. Josipa Reale in de­
dičev Gavazzi se nadejam, da me bodo slav. oskrbni-
štva častitljevih cerkva tudi zanaprej z mnogimi na* 
ročili osrečevala, 

V Korminu dne 25. febr. 1870. 
Giaeomo Falla 

edini založnik v Avstriji tovarnice gg. 
Gius. Beali ed erede Gavazzi v Benetkah. 

*) Uredništvo ni odgevoraa ni za obliko ni za zadržuj. 

Razpis učit službe. 
V tem Šolskem okraju razpisuje se služba 

podačitelja na 3 razredniei v Komnu* 
Za to službo so določeni sledeči dohodki: 

400 gold* letne plače, 80 gold, na leto odškod­
nine stanovanja i 100 goid* na leto osebne do* 
klade* 

Prosilci naj vložd svoje prošnje previdene 
z dokazom učiteljske sposobnosti v štirih tednih 

po prvem razglasu v uradnem listu »Osserratore 
Triestino", pri krajnem šolskem svetu v Komnu. 

C. K. OKR. ŠOLSKI SVET V SEŽANI 
dne 5. marcija 1879, 

BOSIZIO. 

Za sveto leto! 
Molitvena knjižica za rabo pri obiskovanji 

cerkev v sv. letu je izšla in se dobiva v Mai-
lin-govi tiskarni po naslednji ceni. 
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Die Begenmantel, 
Wagendecken (PlacheE). Bclleinlagcn, Edbtofb 

: der k, k. pr. Fabri^^g 

von M. J. Elsinger & SShne | 
in Wten, Neubau, Zoller^asse 2/ l 

I Licfcranten de« k. und k* Kriegsminieteriums, Sr. Maj, I 
Krlefimarino; vlelef Hum»nfolt»ftn3talten etc. ctc. I 

M8olide Firmen als Vertreter erwunseht." 

\tof^\^f^^wfiu+wipfr&rfmhap 

Oglas družinam. 
Dasiravno je eolnina od kavejjako 

porasla, dobivajo se pri meni vendar vse 
sorte o m l e t e kave h Teržiške meha­
nične tvorniee—po i s t i h cenah, ka­
kor poprej. In ta kava mora v resnici 
vsakemu vstrezati bodi glede cene, bodi 
glede dobrote. 

Anton Mazzoli 
V Gorici v gosposki ulici. 

^ ^ 5 * 1 fr#teg£&g%$^^ 
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I Koristno naznanilo fi 
[jW prečast . duhovščini. 

L#J 
^ Tovarna za izdelovanje voščenih sveč 
yW lastnina Alojzija Bader-ja v Gorici, ki H 
Tm je bila odlikovana se sreberno svetinjo tj> 
rji p r i r a z s t a v a l 1 v Gorici leta 1854. in v L, 
Jy Trstu leta 187L, ravno tako s častnim ]MA r£\ diplomom pri svetovni razstavi v Mona 
m kovem L 1855., v Parizu L 1855. in na k' m' 

^m.%j>'L^>< g ? ; a f s g ^ ^ S g ^ S g ^ y S ^ S S 5 a 
S^SSag ZM£*Z 

Dnnaji L 1873, z bronteno svetinjo [|J 
M na zadnji svetovni razstavi v Parizu 
M L 1S78? priporoča svoje sveče iz čistega - f 
yy voska od čebel, katere lepo, mirno in [tJ 
f£i počasi gorijo in prav nič ne kapajo, M 
M se ne kidajo in ne onečedijo altarja. f^ 
yy Cena jim je gld. 2.68 K.o sveče iz či-
M btega voska od čebel L vrste, katere pripo-
HJ ročam visokočastiti duhovščini; gl. 2.33 K.o 
FiS od II. vrste. 
•Sj Priporoča tudi svoje sveče, ki se 
|jy imenujejo voščene (zmes, Kunst\vachs) 

fU fabrike in kojih zaloga je v Korminu. 
Jy Take sv̂ če ki se v Korminu prodajajo 

FAI katere so prav enake onim iz Beneške 

m 
fA za voSčene in plačujejo po gld. 2.40^ prodaje 
j j y podpisani po g l 1.90 K.o. 
rg] Alojzij Bader. 
Hj Zalogo mojih sveč ima tudi Štefan 
[|J Kralj bandar v Kanalu, Janez Sord 
YM štacunar v Bovcu, Janez Go^evšček 
Kj novi štacunar v Sežani. 
JM\ m Plačuje se ob koncu leta, ali pa 5 hrt 
r^f odbitka pri kilo, ako se precej plača* 
m 
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Ia4ftvatei| m odgovora! arednik; AJNTON EABUAM. — Wsm i mUM® y Gorici. 


